
Deluxe Egg Cooker (Model EC-10) 

Cuiseur À Œufs (Modèle EC-10)
Guide d’entretien et d’utilisation 

Care/Use Guide
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Technical Specifications / Caractéristiques:
Input - 120VAC / 60HZ /  400Watts

“NESCO®” is a registered trademark of The Metal Ware Corp
“NESCO®” est une marque de commerce enregistrée 

de la société The Metal Ware Corp
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- This product is designed for household use only -

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be

followed, including the following:
1. READ ALL INSTRUCTIONS.
2. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.
3. To protect against electrical shock and personal injury, do not immerse this
          appliance, including cord and plug, in water or other liquid.
4. This appliance is not intended for use by persons (including children) with
          reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
          knowledge, unless they have been given supervision or instruction
          concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
5. Close supervision is necessary when any appliance is used by or 
         near children.
6. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool
          completely before putting on or taking off parts, and before cleaning.
7. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the
          appliance malfunctions or has been damaged in any manner. Contact         
          NESCO Customer Service.
8. The use of accessory attachments not recommended by the manufacturer
          may result in fire, electric shock or injury to persons.
9. Do not use outdoors.
10. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
11. Do not place on or near a hot gas or electrical burner or in a heated oven.
12. Do not use appliance for other than its intended use, as described in 
          this manual.
13. Operate appliance only when all parts are fully engaged and secured.
14. Use your egg cooker only for the cooking or poaching tasks described in 
          this booklet.
15. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil
          or other hot liquids.
16. To disconnect, turn any control to “off”, then remove plug from wall outlet.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
Polarized Plug: This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the 
other). To reduce risk of electric shock, plug is intended to fit into polarized outlet 
only one way. If the plug does not fit fully into the outlet, reverse the plug. If it still 
does not fit, contact a qualified electrician. Do not try to modify the plug in any way.
Short Cord Instructions: A short power supply cord is provided to reduce the risk 
resulting from becoming entangled in or tripping over a longer cord. Extension cords 
may be used if care is exercised in their use. If an extension cord is used, the marked 
electrical rating of the cord should be at least as great as the electrical rating of 
the appliance. The longer cord should be arranged so that it will not drape over the 
tabletop where it can be pulled on by children or tripped over unintentionally.
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PARTS
 

BEFORE FIRST USE
1. Read and follow all instructions and save for reference.
2. Remove all packaging and labels.
3. Clean all parts following instructions in the ‘Care and Cleaning ’ section.
4. Wipe the base with a damp cloth.
5. TO REDUCE RISK OF SHOCK HAZARD NEVER IMMERSE THE BASE IN 
WATER OR ANY OTHER LIQUID.

1

2

3

4

6

 1. Top Cover - Durable with vent hole and handle. BPA free and dishwasher safe.
2. Poaching Tray - Allows you to poach up to 3 eggs. BPA free and 
dishwasher safe.
3. Cooking Tray - Holds up to 8 eggs in shell for hard, medium or soft boiled
cooking. BPA free and dishwasher safe.
4. Water Reservoir - Add water directly into reservoir. Nonstick surface for
easy cleaning.
5. Water Measuring Cup w/ Piercing Pin - Fill lines on the cup indicate amount of
water to add in the reservoir for the way you’d like your eggs cooked.
Piercing pin allows you to pierce the top of the eggs to prevent the shells
from cracking. NOTE: Piercing pin is sharp! - Use with care and replace
protective cover when not in use.
6. Base - Contains the heating unit and water reservoir. Never place base in
liquids at any time. Please refer to the Care and Cleaning Instructions for
more information.
7. Control Dial - Turn left for OFF and to the right for ON. Turn OFF when
cleaning or not in use.
8. Indicator Light - When cord is plugged in and the control switch is in the
ON position the indicator light will turn on.
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OPERATION
1. Place the appliance on a flat and stable surface. Set aside lid and trays.
2. Ensure the control switch is in the OFF position. Then insert the power cord into a 
120 volt electrical outlet.
3. Add water to reservoir. See “Cooking Guide” or markings on the measuring cup.
4. For Steam Cooking: Place cooking tray onto base with handles in upright
position. Add as many eggs as desired. Pierce top of egg to prevent shell
from cracking. Cover with lid.
5. For Poaching: Place cooking tray, handles upright, and then poaching tray on top. 
Add cracked eggs to poaching tray and cover with lid.
6. Turn control switch to ON position, cooking will begin. Indicator light will be ON.
7. When finished, the indicator light will turn off and a dry alarm will sound. To turn 
off alarm turn control switch to OFF position and remove cord from
electrical outlet.
8. Remove lid by tilting to allow steam to escape away from you.
9. Remove eggs and allow base to cool before cleaning.

CARE AND CLEANING INSTRUCTIONS
1. Before cleaning turn off any switches and ensure the power cord is removed from
 the electrical outlet and appliance is cool.
2. Wipe the base and reservoir with a damp cloth and dry with a lint free cloth.
Never place base in water or other liquids at anytime.
3. Never use abrasive cleaners or scouring pads to clean any parts of this appliance.
4. Wash the trays and lid in warm soapy water or in the dishwasher.
5. Allow to dry before storage.
6. Any other servicing should be performed by an authorized service representative.

Cooking Guide
Size, # of eggs and elevation vary cooking time. To add time, add more water to reservoir. 

When cooking 4 or less eggs add 1.5 times amount of water shown in guide.

Egg Consistency # of Eggs Water Amount Cooking Time

Soft (Runny Yolk) 4 - 8 1 oz. or 2 Tbsp. 8 - 9 mins.

Medium (Partially Cooked
Yolk) 4 - 8 1.5 oz. or 3 Tbsp. 12 - 14 mins

Hard (Fully Cooked Yolk) 4 - 8 2 oz. or 4 Tbsp. 15 - 18 mins

Poached 1 - 3 1 oz. or 2 Tbsp. 10 - 12 mins
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ONE YEAR LIMITED ONE YEAR LIMITED WARRANTY
The Metal Ware Corporation warrants the original purchaser that your product 
will be free from defects in material and workmanship for a period of one year 
from date of purchase. Product must be used for personal or sole household 

usage in accordance with the instructions. Should your product prove 
defective within one year from date of purchase, contact our customer service 
team at 1-800-288-4545 or email at nescocs@nesco.com with an explanation 

of the claim. If a viable warranty claim is determined, a customer service 
member will provide you with the necessary details to have your unit replaced. 

Under this limited time warranty, we undertake to replace any parts found to 
be defective at our sole discretion. This limited time warranty is void if the unit 

is connected to an unsuitable electrical supply or dismantled or interfered 
with in any way or damaged through misuse. This warranty is not transferable.
LIMITATION OF REMEDIES AND DAMAGES: Except for the limited time warranty 
and remedies expressly stated above, the Metal Ware Corp shall not be liable 

to you, or to anyone claiming by or through you, for any obligations or liabilities, 
including, but not limited to, obligations or liabilities arising out of breach of 

contract, breach of warranty, statutory claims, negligence or other tort or any 
theory of strict liability, with respect to the product or the Metal Ware Corp’s 

acts or omissions or otherwise. Buyer agrees that in no event shall the Metal 
Ware Corp be liable for incidental, compensatory, punitive, consequential, 

indirect, special or other damages. Warranty does not cover consequential or 
incidental damages such as property damage and does not cover incidental 

costs and expenses resulting from any breach of this warranty, even if 
foreseeable. Some states or provinces do not allow the exclusion or limitations 

of incidental or consequential damages, so the above limitation or exclusion 
may not apply to you depending on the state or province of purchase.

Register your product on our website: 
https://www.nesco.com/customer-service/warranty-registration

or fill in your warranty card and return it within one week 
from date of purchase along with a copy of proof of purchase.

Send warranty card to:

EC-10 / Deluxe Egg Cooker
C/O MW

PO Box 237
Two Rivers, WI 54241-0237
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MESURES DE PRÉCAUTION IMPORTANTES
- Ce produit est conçu exclusivement pour une utilisation domestique -

Lorsque vous utilisez des appareils électriques, il est essentiel de toujours respecter les 
mesuresde sécurité suivantes:

1. LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS.
2. Ne touchez pas les surfaces chaudes. Utilisez la poignée.
3. Pour vous protéger contre les décharges électriques et les blessures, ne pas
immerger cet appareil, le cordon, ou la prise dans l’eau ou dans un autre liquide.
4. Cet appareil n’a pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants)
ayant un handicap physique réduite, sensorielles ou mentales, ou le manque
d’expérience et de connaissance, sauf si elles ont été encadrées pour l’utilisation de 
l’appareil donnée par une personne responsable de leur sécurité.
5. Ne laissez jamais des enfants utiliser cet appareil sans surveillance.
6. Débranchez l’appareil lorsque vous ne l’utilisez pas et avant de le nettoyer. Laissez-le 
refroidir complètement avant d’ajouter ou de retirer des pièces et avant le nettoyage.
7. N’utilisez jamais un appareil dont le cordon ou la prise de courant sont endommagés, 
ou si l’appareil a mal fonctionné ou qu’il a été endommagé de quelque façon que ce
soit. Contacter le service client NESCO. 
8. L’utilisation des attachements accessoires non recommandés par le fabricant 
peut avoir comme conséquence le feu, la décharge électrique ou les dommages aux 
personnes.
9. Ne pas utiliser à l’extérieur.
10. Ne pas laisser le cordon pendre sur le bord d’une table ou d’un comptoir ou entrer en 
contact avec des surfaces chaudes.
11. Ne pas placer sur ou près d’une source de gaz chaud, d’un brûleur électrique ou dans 
un four chaud.
12. Ne pas utiliser cet appareil pour un autre emploi que celui qui est décrit dans le 
présent manuel.
13. Faites fonctionner l’appareil uniquement lorsque toutes les pièces sont bien
enclenchées et fixées.
14. Utilisez votre cuiseur à œufs uniquement pour cuire ou pocher comme précisé dans 
ce livret.
15. Une extrême prudence doit être utilisé pour déplacer un appareil contenant de l’huile 
chaudeou autres liquides chauds.
16. Pour débrancher, mettre tout contrôle sur off, puis retirez la fiche de la prise murale..

CONSERVER CES DIRECTIVES
Fiche polarisée: Cet appareil possède une fiche polarisée (une branche est plus 
large que l’autre). Pour réduire le risque de choc électrique, la fiche est conçue pour 
entrer dans la prise polarisée d’une seule façon. Si la fiche n’entre pas correctement 
dans la prise, retourner la fiche. Si elle n’entre toujours pas correctement, 
communiquer avec un électricien qualifié. Ne pas tenter de modifier la fiche.
Directives relatives au cordon court: Un cordon d’alimentation court est fourni 
dans le but de réduire le risque de s’y empêtrer ou de trébucher. Des rallonges 
peuvent convenir si elles sont utilisées avec prudence. En cas d’utilisation d’une 
rallonge, les caractéristiques électriques indiquées sur le cordon doivent être au 
moins celles inscrites sur l’appareil. Le cordon long ne doit pas s’étendre d’un côté à 
l’autre du dessus de la table où les enfants pourraient le tirer ou quelqu’un pourrait 
trébucher involontairement.
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PIÈCES
 

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION
1. Veillez à bien lire et comprendre toutes les instructions et à les conserver pour vous y 
reporter ultérieurement.
2. Ôtez tous les emballages et étiquettes.
3. Nettoyez toutes les pièces à l’exception du corps de l’appareil en suivant les
instructions figurant dans la section Instructions de nettoyage.
4. Essuyez le corps de l’appareil à l’aide d’un chiffon humide.
5. AVERTISSEMENT: POUR RÉDUIRE LES RISQUES DE CHOCS ÉLECTRIQUES, NE 
PLONGEZ JAMAIS LE CORPS DE L’APPAREIL DANS L’EAU OU TOUT AUTRE LIQUIDE.

1. COUVERCLE – Résistant avec trou anti-vapeur et poignée. Sans BPA et. Lavable u
lave-vaisselle.
2. PLATEAU À POCHER – Vous permet de pocher jusqu’à 3 œufs. Sans BPA et Lavable 
au lave-vaisselle.
3. PLATEAU DE CUISSON – Contient jusqu’à 8 œufs dans leur coquille pour la cuisson
d’oeufs durs, mollets ou à la coque. Sans BPA et. Lavable au lave-vaisselle.
4. RÉSERVOIR D’EAU – Ajoutez l’eau directement dans le réservoir. Surface
antiadhésive pour un nettoyage facile.
5. GOBELET À EAU AVEC POINTE DE PERÇAGE – Les graduations sur la tasse 
indiquent laquantité d’eau à ajouter dans le réservoir selon le type de cuisson souhaité. 
L’aiguille vous permet de percer le haut des œufs pour que la coquille ne casse 
pas. REMARQUE: L’aiguille est pointue! – Faites preuve de prudence et remettez le 
couvercle de protection en place lorsque vous ne l’utilisez pas.
6. BASE – Contient l’unité chauffante et le réservoir d’eau. Ne placez jamais la base
dans aucun liquide. Reportez-vous aux instructions d’entretien et de nettoyage pour
de plus amples informations.
7. INTERRUPTEUR CONTRÔLE – Tournez le bouton vers la gauche pour mettre
l’appareil sur ARRÊT et vers la droite pour le mettre sur MARCHE.
8. VOYANT LUMINEUX – Lorsque le cordon est branché et que le interrupteur de
contrôle est en position MARCHE, le voyant lumineux s’allume.

58 7
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MODE D’EMPLOI
1. Placez l’appareil sur une surface plane et stable. Mettez le couvercle et les 
plateaux de côté.
2. Assurez-vous que le interrupteur contrôle est en position ARRÊT. Branchez 
ensuite le cordon d’alimentation dans une prise électrique de 120 V.
3. Ajoutez l’eau au réservoir. Reportez-vous au « Guide de Cuisson » ou utilisez les
graduations de la tasse à mesurer.
4. Cuisson à la vapeur: Placez le plateau de cuisson sur la base avec les poignées 
vers le haut. Ajoutez le nombre d’œufs que vous souhaitez. Percez le haut des œufs 
pour que les coquilles ne cassent pas. Couvrez à l’aide du couvercle.
5. Pochage: Placez le plateau de cuisson les poignées vers le haut puis placez le
plateau à pocher par-dessus. Ajoutez les œufs au plateau à pocher et couvrez à 
l’aide du couvercle.
6. Mettez le interrupteur contrôle sur ON pour démarrer la cuisson. Le voyant 
lumineux s’allumera.
7. Une fois la cuisson terminée, le voyant s’éteindra et la sonnerie retentira. 
Mettez le bouton sur ARRÊT pour arrêter la sonnerie et débranchez le cordon 
d’alimentation.
8. Ôtez le couvercle en l’inclinant de façon à ce que la vapeur s’échappe loin 
de vous.
9. Ôtez les aliments et laissez la base refroidir avant de la nettoyer.

CONSEILS D’ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE
1. Avant de procéder au nettoyage, mettez tous les interrupteurs en position arrêt,
assurez-vous que le cordon d’alimentation est débranché et laissez l’appareil refroidir.
2. Essuyez l’extérieur de base à l’aide d’un chiffon humide et séchez-le à l’aide d’un
chiffon non pelucheux.
3. Ne placez jamais l’appareil dans l’eau ou d’autres liquides.
4. N’utilisez jamais de détergents abrasifs ou de tampons à récurer.
5. Laissez l’appareil sécher avant de le ranger.
6. Toute autre réparation doit être effectuée par un représentant de service autorisé.

Guide de Cuisson
Les temps de cuisson varient selon l’altitude et la taille et le nombre d’oeufs que vous faites 

cuire. Pour une cuisson plus longue, mettez plus d’eau dans le réservoir. Pour la cuisson de 4 
œufs ou moins, ajoutez 1,5 fois la quantité d’eau indiquée dans le guide.

La Cohérence De L’œuf # Des Œufs Quantité D’eau Temps De 
Cuisson

Doux (jaune qui coule) 4 - 8 1 oz. or 2 Tbsp. 8 - 9 mins.

Medium (jaune partiellement 
cuit) 4 - 8 1.5 oz. or 3 Tbsp. 12 - 14 mins

Hard (jaune complètement 
cuit) 4 - 8 2 oz. or 4 Tbsp. 15 - 18 mins

Poché 1 - 3 1 oz. or 2 Tbsp. 10 - 12 mins
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GARANTIE LIMITÉE D’UN AN
La Metal Ware Corporation garantit à l’acheteur d’origine que votre produit 

sera exempt de défauts de matériaux et de fabrication pendant une période 
d’un an à compter de la date d’achat. Le produit doit être utilisé pour un usage 

personnel ou domestique unique conformément aux instructions. Si votre 
produit s’avère défectueux dans l’année suivant la date d’achat, contactez 
notre service client au 1-800-288-4545 ou envoyez un e-mail à nescocs@
nesco.com avec une explication de la réclamation. Si une réclamation de 

garantie viable est déterminée, un membre du service client vous fournira 
les détails nécessaires pour faire remplacer votre appareil. En vertu de 

cette garantie à durée limitée, nous nous engageons à remplacer toutes 
les pièces jugées défectueuses à notre seule discrétion. Cette garantie 
à durée limitée est annulée si l’appareil est connecté à une alimentation 

électrique inappropriée ou démonté ou perturbé de quelque manière que ce 
soit ou endommagé par une mauvaise utilisation. Cette garantie n’est pas 
transférable. LIMITATION DES RECOURS ET DES DOMMAGES : À l’exception 

de la garantie à durée limitée et des recoursexpressément indiqué ci-
dessus, Metal Ware Corp ne sera pas responsable envers vous, ou envers 
toute personne réclamant par vous ou par votre intermédiaire, pour toute 

obligation ou responsabilité, y compris, mais sans s’y limiter, les obligations 
ou responsabilités découlant d’une rupture de contrat, d’une rupture de 

garantie , réclamations légales, négligence ou autre délit ou toute théorie de 
responsabilité stricte, en ce qui concerne le produit ou les actes ou omissions 

de Metal Ware Corp ou autres. L’acheteur convient qu’en aucun cas Metal 
Ware Corp ne sera responsable des dommages accessoires, compensatoires, 
punitifs, consécutifs, indirects, spéciaux ou autres. La garantie ne couvre pas 
les dommages indirects ou accessoires tels que les dommages matériels et 

ne couvre pas les frais et dépenses accessoires résultant de toute violation de 
cette garantie, même prévisible. Certains états ou provinces n’autorisent pas 
l’exclusion ou les limitations des dommages accessoires ou consécutifs, de 
sorte que la limitation ou l’exclusion ci-dessus peut ne pas s’appliquer à vous 

selon l’état ou la province d’achat.

Enregistrez votre produit sur notre site Web :
https://www.nesco.com/customer-service/warranty-registration

ou remplissez votre carte de garantie et renvoyez-la sous une semaine
à partir de la date d’achat avec une copie de la preuve d’achat.

Envoyer la carte de garantie à :

EC-10 / Cuiseur à Œufs par NESCO
C/O MW

PO Box 237 
Two Rivers, WI 54241-0237

USA
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